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a costa de
for

a gatas 
på alle fire

a lo lejos
i det fjerne

a media altura
i halv højde

a menudo (adv)
ofte

a mi vez            
for mit vedkommende

a mitad de camino
på halvvejen

a mitad de
midt på

a pesar de que
på trods af at

a salvo
i sikkerhed

a simple vista
ved første øjekast

a su alrededor
rundt omkring ham

a su vez
på sin side

a toda prisa 
for fuld fart

a toda prisa
i fuld fart

abajo (adv)
nedenunder

abanico (m)
vifte

abeja (f)
bi

abrigarse (vb)
hylde sig ind

abrigo (m)
frakke

abrir (vb)
åbne

aburrido (adj)
kedelig

abusar (vb)
misbruge

aceptar (vb)
acceptere

acercarse (vb)
nærme sig

acero (m)
stål

acomodar (vb)
sætte på plads

acompañar (vb)
følges med

acontecimiento (m)
hændelse

acordarse (vb)
huske

acostumbrado (adj)
vant til

acostumbrarse
vænne sig

acuario (m)
akvarium

acumularse (vb)
hobe sig op

adecuado (adj)
passende

adelantarse (vb)
være forud

adivinar (vb)
gætte

administrar (vb)
tildele, give

admitir (vb)
tillade

adorno (m)
pynt

adquirir (vb)
få, erhverve

adquisición (f)
erhvervelse

aerodinámica (f)
aerodynamik sentido común (m)
fornuft

aeroplano (m)
flyvemaskine

aferrarse a (vb)
hage sig fast i

afilado (adj)
spids

afuera (adv)
udenfor

agitar (vb)
ryste, svinge

aglomeración (m)
sammenstimling

agradar (vb)
behage

agrecido 
taknemmelig

agregar (vb)
tilføje

agua (f)
vand

aire (m)
luft

ajustar (vb)
indstille, tilpasse

al contrario
tværtimod

al fin 
endelig

al interior
indenfor

al mediodía
ved middagstid

al poco rato
kort efter

ala (f)
vinge

alarmado (adj)
forskrækket

alborotar (vb)
forstyrre

alcanzar (vb) 
nå

alegría (f)
glæde

algo (pr)
noget

alimentar (vb)
fodre

allí (adv)
dér

alondra (f)
lærke

alquilar (vb)
leje

alternativa (f)
alternativ

alto (adj)
høj

altura (f)
højde

alucinación (f)
hallucination

amable (adj)
venlig

ambas
begge

amigable (adj)
venlig

amistad (f) 
venskab

amorosamente
kærligt

ampliamente (adv)
”på vid gab”

anaquel (m)
hylde

ancho (adj)
bred

anciana (f)
gammel dame

andar (vb)
gå, spadsere

ángel (m)
engel

angelote (m)
basunengel

anhelo (m)
længsel, lyst

anidar (vb)
have rede

ansiedad (f)
bekymring

anticuario (m)
antikvarhandler

anticuario (m)
antikvariat

antiguo (adj)
gammel

anunciar (vb)
bekendtgøre

apagar (vb)
slukke

aparecer (vb)
komme til syne

apartarse de (vb)
fjerne sig fra

aparte de (prep)
bortset fra

apiñarse (vb)
trænges

apreciar (vb)
bedømme

aprendiar (vb)
lære (at)

apresuradamente
i hast

apresurado (adj)
i hast

apresurarse a (vb)
skynde sig at

aprovechar (vb)
benytte sig af

aproximarse (vb)
nærme sig

apuntar (vb)
pege på

apuro (m)
hast

aquel (pr)
det

aquello (pr)
det derovre

árbol (m)
træ

archivar (vb)
arkivere

archivo (m)
arkiv

armario (m)
skab

arrebatar (vb)
fravriste

arreglo (m)
ordning

arrobado (adj)
fortryllet

arropar (vb)
vikle ind

arroparse en
hylde sig ind i

artista (m/f)
kunstner

asegurar (vb)
forsikre

asomar (vb)
stikke frem

asombrado (adj) 
forbavset

asustado (adj)
forskrækket

atar (vb)
binde

ataviado 
klædt

atención (f)
opmærksomhed

aterrizaje (m)
landing

aterrada (adj)
rædseslslagen

atiborrado (adj)
propfuld

atractivo (adj)
tiltrækkende

atraer (vb)
tiltrække

atrasarse (vb)
være bagud

atusar (vb)
glatte

aún (adv)
stadigvæk

aunque (konj)
omend

autorizar (vb)
tillade

avanzar (vb)
gå fremad

ave (f)
fugl

ave del paraíso
paradisfugl

avena (f)
havre

aventura (f)
eventyr

aviso (m)
advarsel, annonce

azul (adj)
blå

bailar (vb)
danse

bajar (vb)
stige ned, lande

bajo (prep)
under

bañar (vb)
bade, indhylde

banco (m)
bænk

bandera (f)
flag

barrio (m)
kvarter, bydel

bastar (vb)
være nok

basura (f)
affald

baúl (m)
kiste

besar (vb
kysse

bestia (f)
dyr

bicicleta (f)
cykel

bigotes (m)
overskæg

bizco (adj)
skeløjet

bolillo (m)
kniplepind

bolsa (f)
pose

bolsillo (m)
lomme

bombero (m)
brandmand

bondad (f)
godhed

bordado 
broderet

borrachera (f)
fuldskab

bosque (m)
skov

brazo (m)
arm

breve (adj)
kort

brisa (f)
brise, pust

brocha (f)
pensel

bucle (m)
krølle

bufanda (f)
halstørklæde

bulto (m)
bylt

burla (f)
drilleri, spot

buscar (vb)
søge efter

caballero (m)
herre, gentleman

cabeza (f)
hoved

cada día
hver dag

cada vez 
hver gang 

cada vez más
mere og mere

cadávar (m)
lig

calar (vb)
trække ned

calavera (f)
dødningehoved

calentarse (vb)
varme sig

caliente (adj)
varm

caligrafía (f)
skønskrift

calor (m)
varme

calzar (vb)
have på (fødderne)

cambiar (vb)
forandre,ændre

caminar (vb)
spadsere

caminata (f)
spadseretur

camino (m)
vej

camión (m)
lastbil

camión de flete
fragtbil

campana (f)
klokke

campo de batalla
slagmark

canal (m)
kanal

canción (f)
sang

cansado (adj)
træt

cansarse de (vb)
blive træt af

cantar (vb)
synge

cantidad (f)
mængde,beløb

canto (m)
sang, syngen

caótico (adj)
kaotisk

capelina (f)
lille damehat

cara (f)
ansigt, udtryk

¡caramba! 
du godeste!

cargado 
belæsset

cargando 
slæbende på

cargar en los brazos
bære på

carrito (m)
lille vogn

casi (adv)
næsten

castaña (f)
kastanje

castaño (m)
kastanietræ

catedral (f)
domkirke

cautela (f)
forsigtighed

cazar (vb)
jage

cercano (adj)
tæt ved

cerrado
lukket

cerrar (vb)
lukke

cerrojo (m)
lås, slå

chal (m)
sjal

chaleco (m)
jakke

charlar (vb)
sludre

chino (adj)
kinesisk

chófer (m)
chauffør

cielo (m)
himmel

cierto (adj)
sand

cima (f)
top

cinta (f)
bånd

cintura (f)
talje

ciudad (f)
by

claro (adj)
klar

cliente (m)
kunde

coger (vb)
gribe, samle op

colarse (vb)
trænge gennem

colchón (m)
(madras), ”dyne”

colgando de
hængende ned fra

colgar (vb)
hænge

colina (f)
bakke, høj

colocar (vb)
anbringe

combatir (vb)
bekæmpe

combinar (vb)
forene

comentario (m)
kommentar

como siempre
som altid

como
(lige)som

comportamiento (m)
opførsel

comprender (vb)
forstå

comunicarse (vb)
kommunikere

con atención
opmærksomt

con cuidado
forsigtigt, omhyggeligt

con disimulo
i det skjulte

con la boca abierta
med åben mund

con seguridad
med sikkerhed

concluir (vb)
fastslå, konkludere

conducir (vb)
føre

conejo (m)
kanin

conocer (vb)
kende

conseguir (vb)
formå, lykkes

considerarse (vb)
anse sig for 

consigo
med sig

contar (vb)
fortælle, berette, tælle

contento (adj)
glad

contigo
med dig

convencido
overbevist

conversar (vb)
snakke med

copiar (vb)
skrive af

corazón (m)
hjerte

cordial (adj)
hjertelig

cordialmente
hjerteligt

correr (vb)
”møde”

cortar (vb)

skære,klippe,

cortar (vb)
afbryde

cortesano (adj)
høflig

cortina de baño
badeforhæng

costumbre (f)
vane, skik

cronómetro (m)
kronometer, ur

cruzado (adj)
over kors

cruzar (vb)
krydse

cuadra (f)
husblok

cualquier (pr)
hvilken som helst

cuán (adv)
hvor

cuarto (m)
værelse

cubierto (adj)
dækket

cubrir (vb)
dække

cuello (m)
hals

cuento (m)
fortælling

cuento de hadas (m)
eventyr

cultivar (vb)
dyrke

cumplir con
opfylde , gøre

cúpula (f)
kuppel

curiosidad (f)
nysgerrighed

curioso (adj)
nysgerrig

cursi (adj)
underlig

dar (vb)
give, ramme, træffe

dar una vuelta
(flyve) en runde

dar vueltas (vb)
svinge rundt

darse cuenta de
blive klar over

de cerca
tæt på

de floreado 
i blomstret tøj

de lejos
på afstand


de memoria 
udenad

de ningún modo
på ingen måde

de orden
ordentlig, pæn

de par en par
på vid gab

de pronto 
pludselig

de regreso
tilbage

de reojo
ud af øjenkrogene

de retraso
forsinket

de súbito
pludselig

de verdad
virkelig, sand

de vez en cuando
af og til

de vuelta a 
tilbage til

de vuelta
tilbage

deber (m)
pligt

deber (vb)
burde, skulle

deberse a (vb)
skyldes

decidir (vb)
beslutte

decorar (vb)
dekorere

dedo (m)
finger

dejar (vb)
efterlade

dejar atrás
lade tilbage

dejar como (vb)
”få til at ligne”

dejar de (vb)
lade være med 

dejarse (vb)
lade sig

delanta suyo
foran ham

delantal (m)
forklæde

deporte (m)
sport

desafiar (vb)
trodse, udfordre
desanimar (vb)
fratage modet

descender (vb)
dale, stige ned

desconcertado (adj)
forvirret

desconocido (adj)
ukendt

descontrolar (vb)
bringe i uorden

descubrir (vb)
opdage

desde abajo
nede fra

desear (vb)
ønske

desentonado (adj)
skingrende

deseo (m)
lyst

deslizarse (vb)
glide, snige sig

desnudo (adj)
nøgen

desocupado
ledig,fri

despedido 
hilst farvel

despedirse (vb)
tage afsked

desplegar (vb)
folde ud

desprenderse de (vb)
slippe

detallar (vb)
nøje lægge mærke til

detener (vb)
holde tilbage

detenerse (vb)
standse

detrás de (prep)
bagved

devorar (vb)
fortære

día de semana
hverdag

diente (m)
tand

diferenciar (vb)
skelne

diferente (adj)
anderledes

dinero (m)
penge

dirigirse (vb)
begive sig, henvende sig
diseñar (vb)
tegne

disfrutar (vb)
nyde

disimulado 
i det skjulte

disimular (vb)
skjule

disparado
i fuld fart

dispuesto a 
parat til

distraer (vb)
distrahere

distraído
distraheret

disuadir (vb)
tale bort fra

doble (adj)
dobbelt

domingo (m)
søndag

dorado (adj)
gylden

dormir (vb)
sove

ducha (f)
brusebad

dueño (m)
ejer

dulce (adj)
blid

echar (vb)
smide, kaste

echar a andar (vb)
begynde at gå

echar a correr (vb)
stikke i rend

echar a volar (vb)
lette, flyve

echar el cerrojo
slå slåen for

echar una mirada
kaste et blik

echarse a reír (vb)
bryde ud i latter

edificio (m)
bygning

educación (f)
opdragelse

efectivo (adj)
effektiv

efusivamente
overstrømmende

el transcurso 
del tiempo
tidens løb

elevarse (vb)
hæve sig, lette

eligir (vb)
vælge

eliminar (vb)
gøre det af med

embalsamado (adj)
balsameret

emoción (f)
følelse

emparejar (vb)
justere

empleado (m)
ansat

empujar (vb)
skubbe

en absoluto
overhovedet

en busca de
på jagt efter

en construcción
under opførsel

en dirección a
i retning af

en el fondo de
bagerst i 

en medio de
midt i, blandt

en parte alguna
noget steds

en persona  
i egen person

en punta de pies
på tåspidserne

en punto
præcist

en su sitio
til stedet

en un instante
øjeblikeligt

enamorado (adj)
forelsket

encaje (m)
kniplinger

encantador (adj)
fortryllende

encender (vb)
tænde

encontrar (vb)
finde

encontrarse (vb)
befinde sig, 


encontrarse con
møde, støde på

encuentro (m)
møde

enemigo (m)
fjende

enfilar hacia (vb)
gå hen imod escalera (f)
trappe

enorgullecerse (vb)
være stolt

enorme (adj)
kæmpestor

enredarse (vb)
vikle sig ind i

enseñar (vb)
lære (fra sig)

entonar (vb)
istemme

entonces (adv)
så, da

entrada (f)
indgang

entre tanto
i mellemtiden

entusiasmado (adj)
begejstret

entusiasmar (vb)
begejstre

envuelto
indhyllet 

eperar que (vb)
håbe at

equivocarse (vb)
tage fejl

escalera (f)
trappe

escándalo (m)
larm

escapar (vb)
slippe væk

escaparate (m)
udstillingsvindue

escaso (adj)
knap, få

escena (f)
optrin

eschucar (vb)
høre

esconder (vb)
skjule

escribiente (m)
skriverkarl

escribir (vb)
skrive

escritorio (m)
skrivebord

escuchar (vb)
lytte

espacio (m)
plads

espalda (f)
ryg

espantado (adj)
rædselsslagen

esperar (vb)
vente, håbe

esperar de (vb)
forvente af

espíritu (m)
ånd

esplendor (m)
glans

esponjar (vb)
puste op

esquina (f)
hjørne

esta vez
denne gang

estabilizar (vb)
stabilisere

estado (m)
tilstand

estar a punto de
være lige ved

estar de acuerdo
være enig

estar seguro de
være sikker på

estatua (f)
statue

estrafalario (adj)
fjollet

estrechar (vb)
trykke

estrecho (adj)
smal

estricto (adj)
streng

estridente (adj)
gennemtrængende

estupor (m)
bestyrtelse

evidentemente
indlysende

exactamente
præcis

exagerar (vb)
overdrive

exceso (m) 
overflod

excitar (vb)
vække, opildne

exclamar (vb)
udbryde

existencia (f)
tilværelse

extraer (vb)
trække op/ud

extrañado (adj)
forbavset

extrañarse (vb)
undre sig

extraño (adj)
mærkelig

extravagante
aparte

faísan (m)
fasan

farol (m)
lygte

fascinado (adj)
fascineret

favorable (adj)
positiv, gunstig

felicidad (f)
lykke

felíz (adj)
lykkelig

figura (f)
statue, figur

fila (f)
række

fingir (vb)
foregive

flaquear (vb)
vakle, blive slap

flor (f)
blomst

florecer (vb)
blomstre

florido (adj)
blomstret, sirlig

flotar (vb)
svæve

forcejear (vb)
kæmpe

frágil (adj) 
skrøbelig

frecuentar (vb)
komme ofte 

frenéticamente
som en gal

frente a (prep)
foran

fresco (m)
frisk luft 

frío (adj)
kold

frío (m)
kulde

frustrado (adj)
frustreret

fuelle (m)
blæsebælg

fuerte (adj)
stærk

furioso (adj)
rasende

galleta (f)
kiks

ganar (vb)
tjene

ganarse la vida
tjene til livets ophold

garabatear (vb)
grifle ned

gaviota (f)
måge

gente (f)
folk, mennesker

gesto (m)
bevægelse

gladiador (m)
gladiator

golpe (m)
slag

gorda (f)
tyk dame

gozar de 
nyde

gracia (f)
ynde

gracias a
takket være

gris (adj)
grå

gritar (vb)
råbe

guardar (vb)
gemme 

guiñar (vb)
blinke

habitación (f)
værelse

habitante (m)
indbygger

habitar (vb)
bo

hábito (m)
vane

habitual (adj)
sædvanlig

hacer frío
være koldt

hacerse (vb)
blive

hacerse amigos 
blive venner

hacerse rogar
gøre sig kostbar

hacía (prep)
for ... siden

hacia allá
derhen

hada (f)
fe

hasta (adv)
endog, selv

hasta ahora
indtil nu

hasta entonces
indtil da

hasta que
indtil

heladero (m)
ismand

helado (m)
is

helecho (m)
bregne

hermoso (adj)
smuk

hilo de voz
svag stemme

hogar (m)
hjem

hoja (f)
blad

hojear (vb)
bladre i

honorable (adj)
agtværdig

hora de
på tide at

hormiga (f)
myre

horrible (adj)
forfærdelig

horrorizado (adj)
skrækslagen

huir de (vb)
flygte fra

húmedo (adj)
fugtig, våd

humo (m)
røg

hurgar (vb)
rode

iglesia (f)
kirke

ignorar (vb)
lade hånt om

igual (adj)
ens, magen til

iluminar (vb)
oplyse, skinne på

imaginar (vb)
forestille sig

imbécil (adj)
dum

impalpable (adj)
umærkelig

impedir (vb)
forhindre

importante (adj)
vigtigt

impregnarse (vb)
fyldes

impulso (m)
impuls

inclinación (f)
buk

increíble (adj)
utrolig

incurable (adj)
uhelbredelig

indecente (adj)
usømmelig

indicar (vb)
vise

inexplicable 
uforklarlig

inflexible (adj)
ubøjelig

inmediatamente
øjeblikkeligt

inmóvil (adj)
ubevægelig

inolvidable (adj)
uforglemmelig

inquilino (m)
lejer

inquirir (vb)
spørge, forhøre sig

instalarse (vb)
stille sig

instante (m)
øjeblik

intención (f)
forsæt, vilje

intentar (vb)
forsøge

interior (m)
indre

interminable (adj)
uendelig lang

interrumpir (vb)
afbryde

introducirse (vb)
gå ind i

intruso (m)
ubuden gæst

inundado de
”fyldt af”

invierno (m)
vinter

invulnerable (adj)
usårlig

irresistible (adj)
uimodståelig

jamás (adv)
aldrig

jefe (m)
chef

jugar (vb)
lege

juguete (m)
legetøj

juicio (m)
forstand

juntarse (vb)
stimle sammen

jurar (vb)
sværge

justamente (adv)
netop

justo (adj)
retfærdig

justo (adv)
netop

la primera vez
første gang

labio (m)
læbe

lado (m)
side

lámpara (f)
lampe

largamente (adv)
længe

largo (adj)
lang

lástima (f)
medfølelse, beklagelse

laurel (m)
laurbær

lechuza (f)
ugle

lejano (adj)
fjern

lentes (m)
briller

levantar (vb)
løfte

ley (f)
lov

libro (m)
bog

ligero de ropas
letpåklædt

limpiamente (adv)
”flot”

limpiar (vb)
gøre ren, pudse

liviano (adj)
let

llegar a ser (vb)
ende med at blive

llegar tarde (vb)
komme for sent

lleno de
fuld af

llevar (vb)
“rive med”

llevar (vb)
bære/ have på

llevar en brazos
bære

lo cual
hvilket

lo que
det som

loco (adj)
skør, tosset, ør
loco (m)
tosse

lógicamente
logisk

loza (f)
fajance, porcelæn
luego (adv)
så, derefter

lugar (m)
sted, egn

lugar de honor (m)
hædersplads

luminoso (adj)
lysende

luz (f)
lys

macetero (m)
urtepotte

madera (f)
træ

madrina (f)
gudmoder

maduro (adj)
moden

mágico (adj)
magisk

magnífico (adj)
strålende

mancha (f)
plet

manera (f)
måde

mano (f)
hånd

mar (m)
hav

maravillado (adj)
forbløffet

mariposa (f)
sommerfugl

masticar (vb)
tygge

media altura
halv højde

mejor (adv)
bedre

melifluo (adj)
honningsød

menor (adj)
mindre, små-

menos (adj)
mindre

mente (f)
sind, ”tanker”

mercancía (f)
varer

merengue (m)
marengs

merienda (f)
mellemmåltid

mesa (f)
bord

meter (vb)
anbringe, putte
meterse (vb)
begive sig

miel (f)
honning

mientras (konj)
imens

miope (adj) 
nærsynet

mirada (f)
blik

mirar (vb)
kigge

mirar (vb)
se, kigge

mirlo (m)
solsort

mirón (m)
nysgerrig

modesto (adj)
beskeden

molestar (vb)
være til besvær

molestia (f)
besvær

moño (m)
nakkeknold

monotonía (f)
ensformighed

monstruosidad (f)
uhyrlighed

montaña (f)
bjerg

morisquetas (f)
grimasser

mosquetero (m)
musketer

mostrar (vb)
vise

mover (vb)
bevæge

muchas veces
mange gange, ofte

mudarse (vb)
flytte

mueble (m)
møbel

mundo (m)
verden

muñeca (f)
dukke

muro (m)
mur

mutilar (vb)
lemlæste

nacer (vb)
fødes, starte

nada (pr)
intet

nada más que
kun, blot

nadar (vb)
svømme

nadie (pr)
ingen

naftalina (f)
naftalin

nariz (vb)
næse

naturaleza (f)
natur

naturalidad (f)
naturlighed

naufragio (m)
forlis

navidad (f)
jul

necesidad (f)
behov

negro (adj)
sort

ni siquiera
ej heller

ni
ej heller

ninfa (f)
nymfe

ninguno (pr)
ingen

nivel (m)
niveau, plan

no sin antes
ikke uden først 

nombre (m)
navn

notable (adj)
bemærkelsesværdig

notar (vb)
bemærke

notaría (f)
notarialkontor

nube de polvo (f)
støvsky

nuevamente
på ny

nunca (adv)
aldrig

obeceder (vb)
adlyde

objeto (m)
genstand

obligación (f)
pligt

obra de arte
kunstværk

obrero (m)
arbejder

observar (vb)
iagttage

ocasión (f)
lejlighed

ocasionar (vb)
være årsag til

oculto (adj)
skjult

ocupación (f)
beskæftigelse

ocupado (adj) 
optaget

ocupar (vb)
optage, fylde

ocurrir (vb)
ske, hænde

odiar (vb)
hade

odio (m)
had

oferta (f)
tilbud

ofrecer (vb)
tilbyde

ojo (m)
øje

oleada (f)
bølge 

oler (vb)
lugte

olor (m)
lugt

olvidar (vb)
glemme

opinión (f)
mening

oportunidad (f)
lejlighed

ordenar (vb)
beordre

oreja (f)
øre

ortopédico (adj)
ortopædisk

oscuro (adj)
mørk

otoñal (adj)
efterårs –

otoño (m)
efterår

pagar (vb)
betale

paisaje (m)
landskab, natur

pajilla (f)
fint strå

paloma (f)
due

palpar (vb)
føle på 

pan (m)
brød

paño (m)
klæde

papel (m)
papir

papelote (m)
stort ark papir

paquete (m)
pakke

para entonces
på det tidspunkt

para nada 
overhovedet

para que
for at

paralizado
lammet

paralizar (b)
lamme

parecer (vb)
synes, forekomme

pared (f)
væg

pareja (f)
par

partir (vb)
tage af sted

pasado (m)
fortid

pasajero (m)
passager

pasar (vb)
tilbringe

paseante (m)
forbipasserende

pasear (vb)
spadsere

pasear la vista
lade bikkket vandre

pasito de baile
dansetrin

paso (m)
skridt

pasos medidos
afmålte skridt

pastel (m)
kage

patada (f)
spark

patrona (f)
værtinde

pecho (m)
bryst

peculiar (adj)
speciel

pedir (vb)
bede

pegado a
”klistret” op ad

pegar (vb)
klistre

peligroso (adj)
farlig

pelos humanos
menneske hår

peludo (adj)
behåret

penetrar (vb)
trænge ind i

pensar (vb)
tænke

pensión (f)
pensionat

pensionista (m)
beboer

percatarse de (vb)
blive opmærksom på

perder (vb)
miste

perderse (vb)
forsvinde

¡perdón!
undskyld!

periódico (m)
avis

permanecer (vb)
blive (siddende)

personaje principal(m)
hovedperson

personal (adj)
personlig

pesado (adj)
tung

petrificado (adj)
forstenet

pez (m)
fisk

pie (m)
fod

piedad (f)
barmhjertighed

pierna (f)
ben

pino (m)
grantræ

pintar (vb)
male

pintoresco (adj)
malerisk

pirata (m)
sørøver

piso (m)
gulv

planear (vb)
svæve

plaza (f)
torv, plads

pluma (f)
fjer(pen)

plumero (m)
fjerkost

poco después 
kort efter

poder (vb)
kunne

polvoriento (adj)
støvet

poner (vb)
anbringe

poner a prueba
afprøve

ponerse (vb)
sætte sig, tage på

ponerse a 
give sig til

por el contrario
tværtimod

por fin 
til sidst

por lo tanto
derfor

por primera vez
for første gang

por sugerencia de
tilskyndet af

por supuesto
selvfølgelig

por toda la eternidad
i al evighed

por todos lados
overalt

porcelana (f)
porcelæn

portazo (m)
smæk med døren

posar (vb)
stille

posarse (vb)
stige ned, hvile

poseedora (f)
indehaverske

posible (adj)
muligt

práctica (f)
øvelse

precio (m)
pris

preguntar (vb)
spørge

presencia (f)
tilstedeværelse

presentar (vb)
præsentere

previamente 
tidligere, forud

previo (adj)
forudgående

procurar (vb)
forsøge

profundo (adj)
dyb

proveniente de
stammende fra

provisionalmente
midlertidigt

pudor (m)
skamfølelse

pueblos enteros
hele folkeslag

puerta (f)
dør

pues (konj)
thi, for

pulpo (m)
blæksprutte

punta (f)
ende

punta de los dedos
fingerspids

puntero (m)
viser

puntualidad (f)
punktlighed, præcision

puro (adj)
frisk, ren 

quedar (vb)
befinde sig, være tilbage
quedar de pie
blive stående

quedar libre
blive fri

quedarse (vb)
(for)blive

quejarse de (vb)
beklage sig over

queso (m)
ost

quitar (vb)
fjerne

quitarse (vb)
tage af

racimo de uvas
klase druer

rápidamente
hurtigt

rara vez
sjældent

raro (adj)
sjælden

ratón (m)
mus

rayo de sol (m)
solstråle

razón (f)
grund

receta (f)
opskrift

recibir (vb)
modtage

recién inaugurado
nyåbnet

reciente (adj)
nylig

recitar (vb)
fremsige

recoger (vb)
samle op

recorrer (vb)
gennemgå

recuerdo (m)
minde

recuperar (vb)
genvinde, ”fange”

redondo (adj)
rund

regazo (m)
skød

regresar (vb)
vende tilbage

rehusar (vb)
afslå

reír (vb)
le

relacionarse con
omgås

reloj (m)
ur

remoto (adj)
fjern

repartir (vb)
dele ud

replicar (vb)
svare

reprimir (vb)
undertrykke

resoplar (vb)
fnyse

respecto a
med hensyn til

respetable (adj)
respektabel

respingo (m)
sæt, hop

responder (vb)
svare

resultar (vb)
vise sig, ”lykkes”

retirar (vb)
trække tilbage

retirarse (vb)
trække sig tilbage

retorcido (adj)
snoet

retroceder (vb)
gå tilbage

reverencia (f)
buk

revisar (vb)
undersøge, gennemgå

revolotear (vb)
flagre rundt

riesgo (m)
risiko

rigidez (f)
stivhed

rincón (m)
hjørne

río (m)
flod

risa (f)
latter

rizo (m)
krølle

robar (vb)
berøve

rociar (vb)
stænke

rodear (vb)
omringe, omgive

roedor (m)
gnaver

rogar (vb)
bede

rollizo (adj)
trind, velnæret

rollo (m)
“delle”

romano (adj)
romersk

romper (vb)
ødelægge

rosado (adj)
rosenrød

sacar (vb)
fjerne, tage frem

sacudir (vb)
ryste, vifte

salir (vb)
gå ud

salir volando
flyve af sted

saltito (m)
lille hop


saludar (vb)
hilse (på)

saludo (m)
hilsen

salvo (prep)
bortset fra

sándalo (m)
sandeltræ

satisfecho (adj)
tilfreds

secreto (adj)
hemmelig

seguir (vb)
følge efter

seguridad (f)
sikkerhed

sello (m)
her stempel

semejante (adj)
lignende

señalar (vb)
pege på, vise

sensación (f)
følelse

sentarse (vb)
sætte sig

sentido del deber (m)
pligtfølelse

sentir (vb)
føle, beklage

sentirse (vb)
føle sig

separar (vb)
skille

separarse (vb)
skilles

ser (m)
væsen, skabning

serio (adj)
alvorlig

servir para
tjene til

severo (adj)
streng

siempre (adv)
altid

significar (vb)
betyde

siguiente (adj)
følgende

silbar (vb)
fløjte

silbido (m)
fløjt(en)

silencio (m)
tavshed

silencioso (adj)
tavs

silla (f)
stol

simpatía (f)
sympati

sin duda
uden tvivl

sin embargo
dog, alligevel

sin ganas
uden lyst

sin motivo
uden årsag

sin que nadie
uden at nogen

sin temor 
uden frygt

sino
men derimod

sitio (m)
sted

sobre (prep)
på

sobrepasar (vb)
”flyve henover”

sobreponerse (vb)
overvinde

sobresalto (m)
chok
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Beskyttelse

solicitar (vb)
bede

sólo (adv)
kun, blot

sombrero (m)
hat

soñar (vb)
drømme

sonar (vb)
ringe, lyde

sonreír (vb)
smile

sonrisa (f)
smil

sorprenderse (vb)
blive overrasket

sorprendido (adj)
overrasket

sorpresa (f)
overraskelse

sospechoso (adj)
mistænksom

sostener (vb)
holde

suave (adj)
blød

suavemente
blidt

subir (vb)
stige op

sueldo (m)
løn

suelo (m)
gulv, jord

sugerencia (f)
forslag

sugerir (vb)
foreslå

sujetar (vb)
tøjle, holde fast

surgir (vb)
dukke op

suspiro (m)
suk

susurrar (vb)
hviske

suyo (pr)
hans, hendes

tal como
ligesom

tal vez (konj)
måske

talento (m)
talent

tamaño (m)
størrelse

también (adv)
også

tampoco (adv)
heller ikke

tan (adv)
så

tanto (adj)
så megen

tantos años 
så mange år

tapar (vb)
dække

tarde (f)
eftermiddag

tarea (f)
job, opgave

tartamudear (vb)
stamme

techo (m)
tag, loft

telepáticamente
telepatisk

temblar (vb)
skælve

temeroso (adj)
frygtsom

temprano (adv)
tidligt

tenebroso (adj)
mørk, dyster

tener miedo (vb)
være bange

tenue (adj)
svag

terminar (vb)
slutte

textura b(f)
beskaffenhed

tibia (f)
knogle

tienda (f)
butik

tierra (f)
jord

timbre (m)
klokke

timidez (m)
generthed

tímido (adj)
genert

timón (m)
ror

tintero (m)
blækhus

todavía (adv)
stadigvæk

todo el día
hele dagen

tomados del brazo
med hinanden under armen

tomar aire
atrække frisk luft

tomar en serio
tage alvorligt

tomilo (m)
timian

torre (f)
tårn

traer (vb)
medbringe

traje (m)
jakkesæt

trampa (f)
fælde

tranquilizar (vb)
berolige

tranquilo (adj)
rolig

transar (vb)
aftale

transeunte (m)
forbipasserende

transformarse (vb)
blive til

trepar (vb)
klatre (op)

tribu (f)
stamme

tristeza de
”sørgelige”


tropiezo (m)
(sammen)stød

tumba (f)
grav

turbulento (adj)
flagrende

último (adj)
sidste

un largo rato
i lang tid

único (adj)
eneste

usar (vb)
bruge

uva (f)
vindrue

vacaciónes (f)
ferie

vaciar (vb)
udtømme

vacilar (vb)
tøve

vacío (adj)
tom

vainilla (adj)
vanilje

valer (vb)
koste

valer la pena 
være det værd

valioso (adj)
værdifuld

varios 
adskillige

vecindario (m)
nabolag

vecino (m)
nabo

vehículo (m)
køretøj

velero (m)
sejlbåd

velo (m)
slør

vencer (vb)
overvinde

vencido por
overvundet af

vendedor (m)
sælger

vender (vb)
sælge

veneno (m)
gift

ventana (f)
vindue

verano (m)
sommer

verdadero (adj)
sand, sandfærdig

verde (adj)
grøn

vergüenza (f)
skam

verso (m)
vers

vértigo (m)
svimmelhed

vestíbulo (m)
entré

vestido de
klædt i

vestirse (vb)
gå klædt 

vetusto (adj)
gammel og støvet

viaje (m)
rejse

vida (f)
liv

vidrio (m)
glasrude

viento (m)
vind

viga (f)
bræt, stolpe

violeta (f)
viol

vista (f)
blik

vocación (f)
kald

volar (vb)
flyve

volteretas (f)
kraftspring

volver (vb)
vende tilbage til

volver a hacer 
foretage igen

volver a ver (vb)
se igen

voz (f)
stemme

vuelo (m)
flyvetur

ya
allerede

yerbabuena (f)
mynter

zapatillas (f)
sandaler

zapato (m)
sko

